
 

Da: fsudest@fseonline.it
Oggetto: Riscontro FSE - Criticità Trasporto Scolastico tratta Castellana Grotte-Alberobello
Data: 31/10/2025 14:04:09

Gentilissimo/a,

con la presente desideriamo informarLa che, a partire dal 3 novembre 2025, entrerà in vigore un
aggiornamento del servizio invernale di Ferrovie del Sud Est.

Gli orari aggiornati saranno consultabili sui nostri canali a partire da domani 1° novembre 2025.
Nel dettaglio, con riferimento alle criticità segnalate per la direttrice Conversano-Castellana Grotte-
Putignano-Alberobello, si riporta di seguito i collegamenti di interesse:
 
Ingresso ore 8:00
Studenti provenienti da Alberobello

Bus 16018/13006 Alberobello C.Coreggia 06:55 – Alberobello 7:05 – Putignano 7:20 – Castellana Grotte
7:30 – Triggianello 7:40 – Conversano 7:50
Bus 10216/13004 Alberobello 7:00 – Putignano 7:15 – Castellana Grotte 7:25

Studenti provenienti da Putignano
Sostitutivo 106B Putignano 7:15 – Castellana Grotte 7:25 – Conversano 7:38
Sostitutivo 106B1 Putignano 7:15 – Castellana Grotte 7:25 – Conversano 7:38
Sostitutivo 106B1 Putignano 7:15 – Castellana Grotte 7:25 – Conversano 7:38

 
Uscita ore 13:00-13:20
Studenti diretti a Putignano

Treno 92425 Conversano 13:27 – Castellana 13:41 – Putignano 13:51
Studenti diretti ad Alberobello

Bus 13029/16027 Conversano 13:20 – Triggianello 13:30 – Castellana Grotte 13:40 – Putignano 13:50 –
Alberobello 14:05 – Alberobello C.Coreggia 14:10

 
Uscita ore 14:00-14:10
Studenti diretti a Putignano

Bus 13041 Conversano 14:05 – Castellana Grotte 14:20 – Putignano 14:30
Bus S1361 Conversano 14:10 – Castellana Grotte 14:25
Bus 13043 Conversano 14:15 – Castellana Grotte 14:30 – Putignano 14:40
Bus 13061 Conversano 14:30 – Castellana Grotte 14:45 – Putignano 15:00

Studenti diretti ad Alberobello
Bus 13027/16017 Conversano 14:05 – Triggianello 14:15 – Castellana Grotte 14:25 – Putignano 14:30 –
Alberobello 14:50 – Alberobello C.Coreggia 14:55

 
Le chiediamo difarsi portavoce con gli studenti in merito al servizio disponibile, ferroviario e
automobilistico, in modo da favorire una maggiore diffusione della comunicazione.
Inoltre, al fine di garantire a tutti un viaggio più confortevole e sicuro, è fondamentale che gli studenti diretti
a Castellana Grotte e Putignano utilizzino il servizio ferroviario, evitando di sovraffollare le corse
automobilistiche.
Le ricordiamo che, in base all’art. 37 delle Condizioni Generali di Trasporto FSE, attualmente, è consentito ai
possessori di abbonamento annuale, mensile e settimanale, sia ferroviario che automobilistico,
l’uso indifferenziato di entrambi i vettori (treno o bus) purché il titolo di viaggio abbia la medesima origine-
destinazione.
La ringraziamo per la cortese collaborazione e Le porgiamo   
 
Cordiali Saluti 
 
Ferrovie del Sud Est e Servizi Automobilistici Srl 
Commerciale e Customer Care 
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personal data pursuant to Regulation (EU) 2016/679 (General Data Protection Regulation) and to Legislative Decree no. 196/2003 and
subsequent amendments and additions, may constitute a violation of law, as well as a conduct punishable by criminal law.  
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